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La bal.
Improvizált;

La balul de asarä 
Eraű ficíori frumosí,
Si coconi^e mándre 
Cu ochi vií, dragostosi.

S’aü insirat la hóra 
Ca salbele pe fir,
Si s’aprindeaű flacaií 
De-a fetelor priviri.

Si cátí eraü de fatä . . . 
Priviaü cu ochi duiosi 
Duioasa'ncrucisare 
A ochilor frumosí.

Ce lume drägälase,
Ce chili, ce veselií . . . 
(Si ce nadejdí frumoase 
L’un sir de cununií).

Eraű de fata «döf tori», 
«Fiscalesi», «candidati» 
Voinicí, — si ce mai múlt e 
Cu tofií — nc’nsuratí.

Vézutu-i-am p’acestia 
Pe unul insä nu . . .
— Acufi vom fti, o Hymen! 
D'al fost acol, — tu!

V. E. M.
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d-voasträ e frig mare, si cä d-tale nu-ti prieste frigul. 
Sä nu te plangi asupra natúréi ocármuite de bunul 
Dumnezeű, fára mai bine ar fi sä dal mulfumitá Atot- 
puterniculul, cä nu te-a fácut eschimot in nordul Grön­
länder.

Verus. Taci Tándalá nu te face de risl Zeű . . , 
pácát cä nu ti-a däruit natura patru picioare! . . .

Ghitá. Grátulám de aniversarea zileí natale! Dee 
Dumnezeű sä traiesti cát piscul muntelul Hymalaia! . . .

M. ín curénd ne vom ocupa mai cu grosul de 
trebsoarele Sibiiulul. Deci: pufinä räbdare. — Salutare!

Alexandru (Serbia). Ne ceri pärerea noasträ, cä 
oare de ce n’are Dräguta Ma^inerie a matale »moste- 
nitor« ? . . . Verosimil a umblat pe la Lugoj ca si ma­
dam Cumbria alul Catglincea din Mutnicul-mare si popa 

j loan Jucu I-a fi fäcut vr’o slujbä. Roagä deci pe badea 
Coriolan Bredicean sä dúca pe popa J'ucu la ghilotina 
nationalä din Ciclova. — Dar ce e cu abonamentul ? 
Esti in restanfä si din anul trecut cu 3 coroane. — 
Salutärl archipäsärestl! . . .

Arad. Niel vorbäl Noi respectäm foarte mult pe 
d-nul colegä Dr. loan Suciu, ma nutrirn o oaresi-care 
iubire chiar fatä de dénsul, dar la atacul de care ne-a 
invrednicit in «Gura Satuiul» nu am putut remánea

mu{I. Niel o pläcere nu este pentru noi a ne «hárfá­
iul > cu un prieten al nostru in public, dar dacä ne 
vedem atäcati färä nie! un motiv, suntem ca Schlesin­
ger din poveste: nu ne läsäm. — Salutare!

Ovidius. Päcat cä te folosesti de acest sublim 
pseudonim. Cetirea «odelor» d-tale este un «Über tris- 
tium» in viata noasträ. Nu se publicä!

S. A. (G). Päi d-nulel Cä d-ta acusi intreci in ale 
poeticei pe popa Basaraba din Romos, in ale astrono- 
miel pe popa Bontilä, in ale spiritismului pe popa 
Voniga, in ale politicei pe ciobanul Cárfanu.

Brasov. Scuzä intärziarea numerilor cerutl. O sä-I 
primesti z’ilele aceste. Trebuie sä-i aleg. — Cealaltä 

! incä v'a urma. — Salutare lui C. B.
G. Trailä. (B. L.) Regret mult cä n’am avut prilej 

! sä convenim cänd al trecut prin Grade. Mi-ar fi pläcut 
sä petrecem cäte-va clipe, provestind despre «házi nyuz 
játik». Salutare.

Beins. Gresesti! Combinatü zädarnice. Autorul 
celor publicate in numérul trecut nu e identic cu Tin- 
Cuta. Numele lui adevérat insä nu-1 putem comunica.

Sandu Blegea. «Ce te super! Sandule» ? »ínaintea 
quessturei,» «Dela Petru Mai or» sunt prea naive si nu 
se publicä; celealalte se publicä.

„ARBORELE VERDE,“ írni iaü voia a aduce la cunostinta On. public román 
din loc si jur cä íncepénd cu 15 nov. n. cafeneaua 
la «Arborele verde» a trecut in proprietatea mea. 

O pracsä constiincioasä de 15 ani prin cele dinül cafenele din loc si capitalä, mé indreptäteste a sustinea cä 
on. public román va gäsi in cafeneaua mea asa serviciü prompt ca in nie! o altä cafenea din loc. La dispozitia 
publicului staü toate foile din loc si 5 foi romänesti Speránd cä on. public va onora «vechiul cuib al Romd- 
nilor» cu prezenta sa si dlacum inainte semnez cu ’deos. stimä

IOSIF S. ROTH.

ín atentiunea on. public román se
recomandä:

OTKIVX. „CENTRAL
din Orästie.

Cel mal bun si curat otel in Orästie (Szászváros), cu odäl elegante.

Arendator ; d-nul I0AN MELITSKA, om constüncios si de cinste, a cárul tintä nu este alta 
decät ca pasagerii sä fie pe deplin multumiti cu servitul, curätenia odäilor ^i pretul lor.

PF* ín otel restaurant si cafenea elegantä.
Mancäri gustuoase, vinuri escelente, bere pururea proaspetä, preturi moderate si servit

prompt.

Cu tiparul Tipografiei »S-tul Ladislaü«, Oradea-Mare.
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in cantinul lul Eremias.
(Monolog)

... .... '

... (Seena: o masä. pe ea un
: . pähar stirbil, 5 slide goale

" si alte 5 pline. Domnul profesor
George sede cu coatelepemasä).

Aaaa! _ . 'fjf.
In verő vinitas! In vi-vi-vino veritas! Mi se incurcä 

limba. Semn bun. De regulä la oratori! mar! si la femeile 
vorbärete li se impiedecä mai de grabä limba. Limba 
oratorului se ingroasä de vin, iar a femeii limbute de 
cafea. Cäci zis’a Domnul: «Toate cäte voT deslega pe 
pamént, deslegate vor fi si in cer». Iar lelita crismäritä 
ne spune cä toate cäte se leagä acasä, in crismä se 
desleagä. Si are drept. (Toarnä si inchinä) Prosit!

Adecä qum prosit, ce prosit, ce mal garnisealä de 
j vorbä e si asta ? Prosit! prosit! Asta trebuie cä-i nem- 

teste, cä doarä nemtii zic: Prosit Neujahr! Stie hantä- 
! tarul cüm de s’o ineuibat vorba asta printre rpmäni!

Eü stiü cä mal de mult se zicea: «Noroc», si-apoi asta-i 
j vorbä tistas romäneaseä. Si le place si la alte neamuri! 

Spre pildä chiar si neamtul zice: «Hat der Zeno Rock?»
Verfluchter Schligowitz! Asa-i cä mi’s etimologis- 

rfias bun ? in tree pe Falb Rudolf! Mäcär cä si Falb se 
pricepe la limbi. L’am vézut odatä in Viena. A mäncat 
singur, singurel o limba de boü decoratä cu alte limbi 
mai märuntele de vitel si de purcel.

Hei, cä al dracului mester mai e si Falb ästa! 
Citeste de pe stele si lunä ca din carte si spune 
schimbarea vremit; ca din kerindar. Amu bunica mea 
incä se pricepe la lefterii de aceste, dar Falb o in- 
trece sigur. >,

Si mare lucrh.-iA.fi astronomia asta! Te pui in 
fereastä, cast! ochlj printr’un cärtabos si dupä un cias 
de vreme te pomenesti cä al vézut pe cer o gäinusä 

.saü un urs. Ba doi ursll Unul maré si altul mic! Ho! 
j ho! D’apoi ghemoaia! Menagerie intreagä, neue! Apoi 
I stele cu frou-frou, pardon, cu coadä! Si calea laptelul! 

Aia-I cale odatä. P’acolo ar trebui sä me due odatä cu 
bicicleta. P’acolo stiü cä nu’s cuie din potcoavele 
bäcäilor sä-mi gäuriascä gumal

Dar sä nu eredeti cä bunica mea nu s’ar pricepe 
la astronomic. Toate aceste le cunoste si dénsa.

E drept cä ea are alte notiuni despre corpurile 
Ccresti, dar aceea n’are d’a face. Chestia de cäpetenie 
e cä le cunoaste si cä de-i va ajuta Dumnezeü sä : 
ajungä printre eie, nu s’ar rätäci ci si-ar afla iute calea 
pe orizont la vale. Si ea are acolo cunoscuti. Mai cu 
seamä la lunä se pricepe de mimmel Ice-cä, aceea ce 
se vede de pe pámént in preacinstita fizonomie a lunii 
reprezentä un om, care-si uscä obielele la soare. Noa, 
poftim astronomic!

Ei, dar sä mai inghit o leacä (isi toarnä), cä de 
nu, mi se uscä gätlejul, iar seceta aduce perire pe pä- 
ment. (Bea una bunä.) Mäi, cä bunu-I vinul aista! 
Asta I vin odatä, toernai dela rädäcina vitei. De acesta

aü beut si lorzii Angiiéi, cänd or hotärit resboi in 
contra Burilor. Ciudat lucru: in Anglia le zic lorzi la 
boierii cei mari, iar pe la nol se chiamä «Lord» cänele 
domnului sublocotenent Trotoir. Aceasta e provincialism, 
cum s’ar zice: Asa bunäoara in Ardeal zic parisol, iar 
in Ungaria parapleü. Diferinta zace in coadä: sol si 
pleü. Sol, ca cuvént de sine stätätor e cuvént nemtesc 

I si inseamnä musai, iar pleü e cuvént tigänesc si inse- 
amnä tinichea. Para e greceste si inseamnä para si pe 

I romäneste, spre pildä: parastas, parip, Paraschiva, para- 
litic, parforce, pardesiu, parcurmäturä, par pedes apos- 
tolorum etc.

Provincialisme de aceste avem noi multe.
Eü’s mare dusman al acestora si uresc toate 

schimonositurile cari se fac pe conta limbii noastre 
: Mai däunäzi am avut un affaire interesant din pricina I 

asta. Intreb de unul dintre scolarii mei:
— Mai, Niticä, ce-al mäncat tu azi dimineatä ?
— Tyitä! — imi réspunde acesta.
— Nu tuitä, mäi, ci pitä; nu tyitä, dobitocule! i 

Nu se zice tyitä ci pitä. Ce tot bajocuriti limba cu 
; ty-ul vostru unguresc ?
I Eri l’am pus pe Nitä la probä si l’am intrebat
j din noü sä véd de n’a uitat invütätura ce i-am dat o.

— Ce-ai mäncat azi dimineatä, Niticä ?
— Piflu\ — fu réspunsul.
Bunä invütäturä i-am dat, ard’o focul s’o ardä. ] 

De-1 aude tatäl seü cä la chiflu ii zice piflu, vai de el. 
Véd si eü cä de astädatä am sfeclit-o, dar o sä me i 
indrept. Am sä-i spun cä chiflu e esceptiune..

Doamne, doamne, e colosai de grea cariera de 
profesor! Deja numirea insasi ne aratä greutatea aceste! 
meserii. Cuvéntul profesor e cuvént latinesc, ce se 
compune din pärticelele pro si fessor. Pro inseamnä 
atäta cät pentru, iarä fessor, fessoris e substantiv si ■ 
inseamnä gäb, gyebos, nyumurug, va sä zicä profesor 
inseamnä gärbovit pentru altü, id est: pentru luminarca 
poporului.

(Mai bea una) Domnule Ghitä, tal cä plec. (Pläteste 
si pleacä cäntänd incetisor: o, le soleil, o, le soleil!)

George.

Copil nem ödem
— Patä, azi dimineatä am citit intr’o foaic cä o 

nouä bancä si-a inchis usile. Ce va sä zicä asta ? — 
intreabä George cel de 8 ani.

— Asta va sä zicä, cä i-a fugit casierul cu banii 
si cä prin urmare a dat faliment.

Bine, dar daeä usile sint inebise, si casierul 
s’ar intoarce sä le redee banii, n ar putea intra in 
bancä, asa-i tatä ?

Drágul men, nu tineam de cu putintä cä un 
copil de vrista ta asa putin sä cunoascä casicrü.
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Tipuri de bal.
I.

xyc
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Dr. Eufemie Tinfiar, viitor ziarist.

II.

vérül seü Dr. Gavrilä Grs, fost ziarist.

Totd’auna giant.
La postä. 
Servitorul:

VULTURUL

Cäntec veehiü.

m,„v
m'P

i

f

— Da, da, st. domnisoarä, numai o partié bogatä 
m’ar putea scäpa.

— De ce nu te cäsätoresti atunci ?
— O sínt deja!

Mé rog marce postale dentru 2 

De cari marce ? De 5, 10, 20 saü
coroane.

Oficiantul:
50 de banl ?

Servitorul: — Dä-mi de cele de 50 de bani, cäci 
lucruri mal ieftine nu cumperä stäpänul meü.

■x/xyv

Istoria unei boli.
Asta-i istoria adevSratä a bolii micului Ghitä:
6 ciasuri si 30 minute. — Ghitä se trezeste.
6. 35. — Se plänge de dureri de cap.
7. —• Se simte foarte reü, dar totus! e in stare sä 

consume un dejun sdravén.
7. 30. — Se simte tot mai reü.
8. — Aratä semne de friguri.
8. 15. — Complicatii de dureri de másele si de gát.
8. 45. — Se teme cä va muri.
9. (vremea d’a merge la scoalá) — Friguri mari, 

dureri pretutindeni si resuflare grea.
9. 30. — Ghitä e in grädinä si-si petrece vesel 

cu báietii din vecini.

:W.
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Ironie amarä.

—• Vezi, domnule, eü pänä acuma am scris 7 piese teatrale 
si dintre aceste numai una n’a succes.

— Se va fi reprezentat unde-va, nu ?

Un Inserent sineer.

Din lipsä de cunostiniä de dame, un 
medic de femei, 30 am, cautä pe calea asta 
cunostinta unei dame cu avere. Ofertele sub 
«Fericit» Exped. ziarului acestuia.

Gändul intii.
— O, pe bärbatul meü nu-1 poti cu- 

noaste! Fiecare zi e altul.
— Ce frumos poate fi, dragä prietinä, 

sä ai fiecare zi alt bärbat.

A mevs.
Mare adunare popularä.
Un cetätan: Merge ciasornicul d-tale 

cetätene ?
Celalalt cetätan: Asa ered! (Pipäindu-si 

buzunarul si gäsindu-1 gol) ... ín adevér, a 
si mers deja.

L e cu it.
Cosmescu luase de nevastä fata rentierului bogát 

Misu. Träi cu ea cäte-va luni destul de fericit, dar’ cu 
vremea se iscaré intre ei mici ne intelegeri si in curind 
certele familiäre eraü la ordinea zilei.

intr’o zi iaräsi avusé loc o astfei de scenä. Cos­
mescu, simtindu-se de astä datä pe deplin nevinovab 
gräbi la socrul seü. Ásta o fácea deja a patra oarä in 
säptämina aceea.

— Ce ai, dragä ginere ? — il intrebä acesta 
vézéndu-1 din noü atät de agitat.

— O, lasä-me cel putin d-ta in pace! — ii rés- 
punsé Cosmescu träntindu-se intr’un scaun.

— Bine, dar — —
— Nu mai e de träit cu fica d-tale! Nu trece zi 

in care sä nu-mi faeä vr’o scenä.
— Ah! iar ati avut o micä ceartä familiarä ? — 

observä socrul linistit. - Nu trebuie sä iai lucrul 
indatä asa tragic. Ve veti impäca mäne.

— Da, ca poimäne sä ne certäm din noü.
— Dar ín unna urmelor eü port oare vina cä nu 

vé puteti intelege ?
-- Fireste!
— MI-ar pläcea sä aud din ce motiv.
— D-ta ai crescut-o, d-ta i-ai dat cresterea asta 

rea, d-ta----------- Cosmescu nu putu continua de mänie.
Dar acum se mäniä la rindul seü si socrul. Era 

deja cät p’aei sä-i arete ginerelui seü usa, cänd ii trecu 
ceva prin minte.

— Véd cä intru cät-va ai drept! — ii zise linis- 
t’t ~~ Poate fica tnea e de vinä cä nu puteti träi bine 
la olaltä, si-apoi fireste si eü cä nu i-am dat o crestere 
mai bunä. Dar vreaü sä-mi indrept gresala. Mergi acasä

si spune-i la sotia ta, cä sínt mänios cä se poariä asa 
de reü! Mai spune-i si aceea cä daeä nu se indreaptä 
— o desmostenesc! Ai ínteles? O des-mos-te-nesc! — 
incheiä d-1 Misu intonänd fiecare silabä.

Cosmescu d’atunci nu s’a mai plans cä sotia ü 
face scene si Misu avu pace de el.

De altminteri.. .

Medicul (dupä vizitarea bolnavuluf): Suferi darä 
de neuralgic, emphysä de pláméní, catar de gát, oedem 
de — — —

Bolnavui (deprimatj: Grozav! grozav!
Medicul'. De altminteri insä esti un om d’o sänä- 

tate rarä.

inchipuit.
Chilimpir avea obiceiul sä-si esprime pärerea 

despre toate lucrurile si cänd nu avea cui sä-i vor- 
biascä, isi vorbia sie-sl. Un cunoscut il gäsi odatä 
intr’un astfei de moment.

— Bine, dar nu ti s’a intimplat sä plictisesti prin 
borborosirea ta vecinicä vr’un strain, care din intimp- 
lare te cerceteazä ?

-- Cum nu!
— De ce vorbesti darä ?
— Din doué motive.
— Si-anume ?
—- Unul e cä-mi place sä vorbesc unui bärbat 

cuminte, si-al doilea, cä-mi place sä ascult vorbele 
unui bärbat cuminte.

VW
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De dupä culise

— Nu. domnule conte, 
briHantele d-tale familiäre sínt 
in adevér admirabile! Dar 
erezi cä o sä-mi amägiascä 
ochii ?

— Din contra, mi-e teamä 
cä ochii d-tale o sä-mi amä- 
aiascä si celealalte brillante.

íren condus de un timer cälauz. Cäläuzul voi sä opri- 
ascä trenul la locul obicinuit dar trecu o cale bunä 
peste acest loc. Läsä trenul sä inapoieze si inapoiä 
iaräsi trenul cu o cale bunä peste locul de stat.

— Opreste-te numal unde esti! — ii strigä zim- 
bind seful gärii vezénd zädarnicele lui incercäri. — O 
sä däm noi statia inaintea trenului d-tale 1

Glumet
Pe vremea grevei mari a oficiantilor de treu dm 

anul trecut, era nevoie de conducetori buni de trenuri. 
Spre a nu intrerupe circulapa, administrapa era silitä 
sä aplice oamenl incä neesperp.

Asa intr’o zi sosi in gara centralä din Pesta un

\ \\ v
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AFURISANIILE JUPÄNULUI 
SCHMERZENHERZ.

, — Se nu musca pi thine ursu, numa se imbratisa 
el la thine!

.— Se lande hohem tinuta tho!

. — Se suporta thu cél mai mare catastroí cu singe 
rece 1

—Se fi thu decorat cu on cruce — la cap\

— Se crape dosmanii tho di bucuria neferici- 
rii tho!

— Se inota thu in belsugu -— apei din Niagarra!

— Se fi thu depotat nationalist' in parlamento 
maglar!

Constiintä usuratá.’ 5 9
Era un om mic, puternic si rosu la faja. Dupä 

ce síirsisé pärintele predica despre temperantä, omul 
nostru se apropiä de el si-í strinsé mána.

Iti multumesc, domnule pärinte, íti multumesc!
— íi zisé cu voce inecatä.

Pärintele íl privi miscat.
— Cea ce ai zis despre calitätile sanitäre ale 

apei, mi-aü usurat constiinta. — continuä apói. — De 
astäzi vol vinde apa cu mai putinä neliniste sufleteascä.

— Desigur esti proprietarul uneí case de tempe­
ranta ? — stirici pärintele.

— Nu, pärinte, — íi réspunsé omul cu fata rosie
— eíí’s negutétor de vinuri.

Si se depärtä murmuránd printre dinji ceva ce 
séména a »loane, ínca o gäleatä de apä ín butea din colj».

Anecdotomanul.
- Tip. -

Domnul Sindilä an de an produce cáte-va suté 
de anecdote. Precum prunul produce prune, asa produce 
d-1 Sindilä anecdote. Trebuic numai sä-1 scuturi si cad 
cu sutele. Dar prunul stä ferm si cine n’are lipsä de 
prune, nü merge sä-1 scuture, d-1 Sindilä insä nu stä 
ferm, dacä nu-1 scuturä altii se scuturä el insusi si 
anecdotele cad apoi verzi, necoapte, galbine saü putre- 
zite pe capetele bietilor oameni. Prunele aü simbure, 
anecdotele d-lui Sindilä nu. Prunul iarna ne dä pace, 
d-1 Sindilä insä produce anecdote iarna, toamna. vara 
primävara . . .

Prunul fiecare an produce prune noué, d-1 Sindilä 
fiecare an aceleasi anecdote; prunul cu cat imbätrineste 
mai mult cu atät mai putine prune produce, d-1 Sindilä 
íntors.

Unde locuieste ? ’Nicäiurl si pretutindeni. Unde 
poti da de el ? Pretutindeni unde nu-1 doresti si nu 1 cautl.

Mai zilele trecute, pe la 5 dimineata, mé ducearn 
cätre garä sä petrec un prieten; preste tot orasul 
domnia täcere si liniste; nu se zäria nici un om, nu­
mai ici colea vedeai cäte o läptäreasä ducénd apa ín 

I case, cänd, intránd intro ulicioarä, de cine daü? De 
d-1 Sindilä.

— Ah! bunä dimineatä! Unde mergí ?
— La garä.
— La garä? O, atunci trebuie sä-ti istorisesc o 

anecdotä bunä. Odatä mergea cine-va la garä etc . . .
Imi povesti apoi o anecdotä, ce-o auzisesem deja 

dela mosul meü, cäruia i-am fost promis s’o uit, fiind-cä 
si el o mostenisé dela mosul meü.

Voiam sä mé scap de el si-ml gräbii pasii.
— Asa de grabä ti-e ?
— Precum vezi!

Precum véd! Trebuie sä-ti istorisesc atunci o 
anecdotä. Cineva avea odatä grabä mare etc . . . si-ml 
istorisi o anecdotä care de bätrinä ce era n’ar fi putut 
sta pe picioare.

In urmä sosii la garä si dänd de prietenul meü 
scäpai de d-1 Sindilä.

Nu peste mult mé plimbam in pare. Era iarna si 
ningea tare, íncát eram sigur cä n’o sä daü de nime. 
D odatä imi resare in cale o figurä: era anecdotomanul 
meü Sindilä.

— Acum la plimbare ?
— Da, imi place vremea rea.

Vremea rea? Trebuie sa-ti istorisesc atunci o 
anecdotä. . . si-ml istorisi apoi una ce-a fost istorisit-o 
Noe in barcä nevestii sale, care il intrerupsese plicti- 
sitä observándu-I c’o citisé de mult.

Vezéndu-mé cä o iaü inspre oras, Sindilä voi sä 
se folosiascä de prilejul ästa istorisindu-mi pe cale 
cäte-va anecdote lungi, dar o ideä fericitä mé scäpä.

Scuzä, dragä Sindilä, dar n’am vreme, primä­
vara ce vine am sä plec . . .
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Alaltäeri, tärziü noaptea, mé intorceam acasä, 
venind trist dintr’o societate veselä. Nu era nime pe 
stradä, numai doi «boactcri» isi poftiaü reciproc «somn 
usor.» Si eü mergeam in täcere si nu gändiam decät: 
«Sint curios cu ce-mi voi implea mäne foaia!» — cänd 
d-1 Sindilä imi apäru in cale.

— De unde asa tärziü ?
— Dintr’o micä petrecere.
•— Petrecere ? Trebuie sä-ti istorisesc atunci o 

anecdotal . . . si-ml povesti o anecdotä, ce-o povestisé 
in Pompei un roman oaspetilor sei, tocmai cänd erum- 
perea vesuvulul lee immormentä orasul.

Sindilä mé petrecu pänä acasä. Sun.
— N’ai cheie ? — mé intreabä Sindilä. — Trebuie 

sä-ti istorisesc atunci o anecdotä.
Portasul meü care era bätrin ca anecdota lui 

Sindilä si durmia greü ca si cänd ar fi ascultat-o deja, 
in urmä imi deschisé poarta de intrai. De pe trepti il 
auzii incä pe Sindilä:

— D-ta esti portásul ? Atunci trebuie sä-ti istori­
sesc o anecdotä — — —

Cadouri compensate.

— De altminteri, intre no! rémaná, voiam 
sä-ti spun cä mäne mi-e ziua natalä.

— Si a mea stimatä domnisoarä! Ce bine se 
compenseazä!

Resgändit.
Intr’o bisericä dela sate se facusé inlia oarä ves- 

tirea a doi parohiem. La cäte-va zile, mirele veni la 
pärintele care fäcuse vestirea.

— Domnule pärinte, asi voi sä vorbesc despre \ 
vestirea logodnei mele. Nu s’ar putea schimba vestirea ?

— De ce nu, dacä o doresti? — íi réspunsé 
pärintele uimit. — incä nu esti cäsätorit si prin ur- 
mare liber.

— Ah! —• observä mirele resufländ usurat. — 
Ásta dóriam s’o stiü. Vezi, m’am gändit bine si-mí 
pare cä-mi place mai mult de sora ei.

— Poti face cum vreai, dar fireste, vestirea tre­
buie sä se facä din non.

— Ah! — fäcU mirele; apói dupä o micä pauzä 
intrebä sfios: — Si va trebui sä plätesc taxele din noü ? j

— Negresit!
O pauzä lungä.
— Stil, — zisé in urmä mirele, — atunci mal 

bine sä läsäm lucrul cum e.

Jale adincä.
Veduva (venind dela immorméntarea sotulul ei). 

O, a fost un orn atät de bun incät nicl acum nu mé 
pot incä rnängäia cä Varn perdut!

Pe vote.

— O, domnisoarä dragä, d’ai sti cät te iubesc! O, 
te rog, spune-mi un singur cuvint si am sä mé simt 
omul cel mai fericit din lumel 

— Du-tel

Sinistru.
Tatäl: — Bine, dar cüm ai putut cädea la eza- 

men din noü ?
Fhd: — Mai stiü si eü, dragä tatä. Profesorii 

trebuie cä stiü citi gändurile oamenilor, cäci tot luc- 
rurí d’acele mé íntrebaü, cári nu le stiam.

Nevole grea.
— De ce asa supérat, frate ?
— O, lasä-mü in pace! Nu stiü unde-mi stä capul. 
— Fii sincer, drágul meü! Stil cä-ti sint prieten! 
— Bine, am lipsä momentanä de 100 fl.
— Poate iti espirä un cambiu ?
— Nu, ci trebuie sä trimit suma asta nevestü 

mele care acum petrece la baie, cäci dacä nu I-o tri­
mit azi — — —

— Ajunge in pozitie criticä ?
— Nu, ci mäne se intoarce!
— Pofteste 1
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— Ce te superí, draga 
príetina, ca barbatul teü e 
asa ursuz ? Are avere maré 
si daca va muri esti véduvá 
cu stare buna.

— Dar dacä nu vairmri ?

Din tainele präväliilor.
Calf a: — Domnüle sef, domnul d’acolo a ales 

ciasornicul acesta si vrea sä-1 cumpere. Cát sä-i cer 
pentru el ?

Sef ul: — Cere-i 35 fl.
Calfa: — Dar a venit la recomandarea prietenului 

nostru Pintea, care i-a spus cä o sä-i socotim un pret 
avantajos.

Sef ul: Asta-i alta cäciulä! Spune-i cä de obicei 
vindem sóiul acesta de ciasornice cu 55 fl., dar fiind-cä 
e un prieten d’al d-lui Pintea, lui 11 däm cu 45 fl 
Roagä-1 insä sä nu spunä nitnenui cu cät l’a cumpérat 
cäci altuia nu-I putem vinde asa lesne.

Musteriul pläteste cei 45 fl. si se depärteazä ve­
sd crezénd cä a fäcut un tirg bun. D-l Pintea a cästi- 
gat mult in ochii lui; asemenea si in ochii comerciantului.

inaintea menageriei.
Un privitor: — Spune-ml numai, Clown, maimutele 

ce le arätati sint maimute veritabile ?
Clownul: — Veritabile ? Ce stiü eü ?! La tot 

ca ml insä mai veritabile decät d-ta!

Résbunarea.
Colporlorul (deschizénd geamantanul seti): — Vin 

sä-ti ofer, stimatä doamnä, o micä carte despre — —
Doamna (inchizcndu-I usa inaintea nasului): _

N’am lipsä de nimic.
Colportorul (tare, incät sä-1 auzä si vecinii): — o 

micä carte despre bonton, dar d-ta pari a nu simti lipsa 
ei. Bunä ziua.

v\/v

Intrecut.
— Stil, frate, mal anii trecuti cänd am fost in 

Anglia am vézut un restaurant, lung mal bine de 1000 
de metri.

— Numai ?
— Ce, nu-I d’ajuns ?
— Eü, cänd am tost in America, am vézut un 

restaurant atát de lung, incät dacä bäiatul de serviciü 
mergea sä-ti adueä un pähar de apä, pe cänd revinea 
era deja séfül chelnérilor!

S’a seäpat
Musteriul (cätre vinzétorul de anticitäfi): — Sin­

tern darä invoiti in privinta pretului. Cänd sä trimit 
dupä armele aceste din veacul al 14-lea ?

Vinzetorul: — Feste vr’o 3—4 zile, cäci incä 
nu’s gata.

ü
rm
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Situatie periculoasä.
Mama: — EI si cum s’a stirsit escurzia in luntre 

cu dottorul?
Fata: — A fost o escurzie furtunoasä.
Mama: — Lacul a fost doarä linistit!
Fata: — Da, dar doftorul nu!

Lucru firese.
Doamna: — Nu-mí piac ghetele aceste. Tälpile 

sint prea groase.
Ciobotarul: — Numal asta ai de obiectionat ? 
Doamna-. — Da.
Ciobotarul: — Atuncí le pot! primi linistitä. Te 

asigur cä gresala asta se va micsora din zi in zi.

Logogrif orädan.
»Stud, in, o, Fáráfund, sí) íntálnesc, Sb- 

tos, se, Stud. sala, academiei, a.«
Din silabele de sus e a se forma o propo- 

zitie. E cu putintá si totusí cu neputintá.

Motiv d’ajuns.
Stapánul easel: — Domnule advocat, de azi 

incepénd trebuíe sá-ti urc chiria.
Advocatul: — Bine, dar si ín rindul trecut mí-ai 

fost urcat-o.
Stüpánul: — Da, dar d’atuncí imprejurärile din 

casä s’aű schimbat.
Advocatul: — intru cat ?
Stapánul-. — Atuncí domnisoara din etajul d’asupra 

locuinteí d-tale cänta la pián numal scale, azt insä 
cánta deja valsurí!

Progres.
— El, domnule profesor, si fiúi meü e deja 

in stare sä se esprime frantuzeste ?
— Tocmaí d’ajuns ca sä nu-1 intelegí.

Amor modern.
La bal.
— Cine-í domnisoara, care sede colo in

colt ?
— E fata iinul proprietär !
— Ah !
— De ce intrebí ?
— Sint cät p’aci sä mé amorizez in ea.
— Si ce te te impiedecá s’o faci?
— Nu stiü cätä zestre are.
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Mária-Sa Gründele despre női.
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Zaj zalach lében!
Bon politicä face si rumuni nőst. Vine la mini in 

mintea mio pätanie lőj Sírul, care fost la el tipografsi 
scos cherti molte.

Scos el asa si on carte co titolos: *Arta di a se 
imbogäti», si stití la D-voastre ce pátit sirmano ? Dat el 
faliment!

Asa si rumuni nosti spun la ei cä numai «pasivi- 
tate» duce pi ei la tinta, hotiresc pasivitate si daü la 
el bancrut!

Kenndoss!

Tradat.
Fóliástul da intr’un pare d’un vagabund ce se 

asezasé p’o bancä se doarmá.
Politistul-. — Cum te chiamá ?
Vagabundul (tace.)
Fői.: Te intreb, cum te chiamá!
Vagabundul (tace mai departe.)
Pol.\ — Bine, dar esti surdomut cá nu-mí réspunzí ? 
Vagabundul (cazénd din rol): — Mut nu, dar surd.

11 u z i i.
Fetita tiniträ (venind dela íntiul bal): — Sint 

curioasá catí tinerí se vor impusca máne pentru mine.
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Stir! teribile
* «Merituosul academician» si venerabilul pre- 

sedinte al fondului de teatru», voevodul neamurilor din 
Oradea-Mare, dupäcum cetim in «Tribuna Poporului», 
s’a distras cäteva oare in Arad. — Va sä zicä «meri­
tuosul» si »venerabilul» voevod si-a cälcat cuvéntul: 
Dacä ne aducem bine aminte, acum cátí-va anr, la 
adunarea fonduluí de teatru román tínuta ín Seliste, 
cánd era chiar intronarea episcopuluí Goldis ín Arad, 
fiind chiemat de cäträ un domn sä ineargä impreunä 
la instalatie, «venerabilul» si «merituosul» «Tribunei 
Poporului» s’a esprimat cam asa:

— Eu sä merg la instalatia unui om ca Goldis ? 
Eü sä mé amestec intre niste oameni de calapodul lui 
Hangra et Comp ? Pänä cänd Goldis va fi episcopul 
Aradului nici c’o sä-mi mai pun piciorul in Arad, 
etc!.. .

Horrendu dictu! Si acum «merituosul» voevod 
altcum se gändeste decät cüm s’a gändit la Seliste, 
unde — nici o mirare cä s’a esprimat ca mal sus — 
fiindcä era incungiurat de adictii lui Hamsea.

Sapienti sat.

* Din povestile lui Isop. Popa Bérsan din 
Cricäü —- precum ni se comunicä din Orästia 
— amenintä cu proces pe confratü deia «Acti- 
vitatea» si-i infricä de minune. Va sä zicä a im- 
bräcat pielea cea de leü, parcä cel dela «Acti- 
vitatea» n’ar cunoaste povestea hazlie alul Isop 
si n’ar Stil cä eine este ascuns sub pielea leü­
lni !?!

Posta Redactiei
Gror. Poesia d-tale intitulatä «Sunt beat de dra- 

gosfe» nu este deamnä de publicat. Ni se pare cä d-ta j 
cänd ai scris acest «grandios» product literar al fost 
beat mai mult de rächiü decät de dragoste. — Foaia 
ti se trimite regulát. Salutare!

Deva. Apropiindu-se timpul distragerei tropicale, . 
am dori sä stim: unde, cänd si cum? Dacä doriti — 
precum dórim si noi — ca sä firn iaräsi impreunä, sä 
ne avisati de timpuriü. Särutare mánilor competente si 
salutare nationalä!

Br. Gr. Pr. Da, am auzit deja, cä Tarul Rusiei 
vrea sä ne faeä concurentä, scoténd o foaie umoristicä 
romána ín tipográfia amicului Barcianu din Hateg. Spe- 
ram insä, cä dintre abonentii nostri nu va putea prinde 
decät poate pe d-nii: Rusu-Sirianu din Arad, Victor 
Russu din Utvin, loan Rusu din Nädlac, Florian Rusan 
din Alba-Iulia, Victor Szmigelszki din Blaj, Gorciacov 
din Jdioasa, A. Musca din Comläus si Mitru Muscan din 
Nadab.

R. S. (D.) Nu-mi pot esplica ce dor tainic m’a 
cuprins sä te véd!?... Ultima noasträ intälnire a fost

, pe linia O—D. inainte cu 3—4 ani. Salutärl multe si 
I dulci!

Nati (Bucuresti.) Pe la inceputul lunii Aprile o 
sä-ti faeä surprindere Majestatea noasträ archipäsäreascä, 
dar «tapi» si «halbe» sä fie in abundantä. La Nae vom 
risipi un wagon de «tiri» si 2 wagoane de «fisticuri», 
iar la Victor facem pomana lui «nufu-nutu». Servus 
hümillimus!

Corneliü D. («Metropol»). Tot prin Aprile vei cä- 
péta un musteriü, care —- precum bine stíl •— i-ti face 
dobendä viare. Dar . . . ce-ti mai fac «firhongurile» ? — 
Servus!

Brutus. Sä nu ne mai trimiti manüscripte, cäci 
frigul a trecut deja si n'avem lipsä de foc.

Kenndoss. (U). Ne intrebi: cum s’ar putea sä 
faci «cea mai lungä cale» cu bani putini ? • — Cea mai 
lungä cale este calea la cele eterne, iar un revolver 
nu-ti costä decät 10—12 coroane. — Incearcä frateü!

F. F. (Viena). Nix deutsch! Scrie-ne románeste!
Clibebaioeca, regele selbatecilor (Africa cea mal 

intunecoasä). Am auzit. cä Majestatea Ta, d nule 
colegä, permit! Altetei Sale, fiieei Majestät!! Tale, ca 
sä umble toatä ziua in costumul Evei!?.. . Lucru 
foarte practic! La balul de curte barnem nu o derangiazä 
«sleppul» pe domnisoara «princesä»! — Salutare! -

Dintufescu. Intre scrisorile vechl pästrate in ar- 
hiva noasträ zilele trecute am dat d’o declaratie poeticä 
adresatä unei bueätärese. O publicäm mal la vale ca 
sernn cä nu te-am uitat.

Ficä de Roman! ai milä 
De un bun nationalist 
Räbdätor ca o cämilä 
Ce sä-I faci? E lucru trist!
Eü mal sínt poet de seamä 
Neaos, treaz si färä teamä 
Si fidel 
Ca un cäfel 
ln viat’o sä-ti remän,
Scumpä ficä de Román.
Te-oi iubi si pace bunä,
De-ml vei da o särutare, —
Si la soare si la lunä 
Mi-ol vesti norocul mare:
Numai usa mi-o deschide,
Cänd spell vase, cänd spell blide.

Titus. Him! Filozoful, nu-i vorbä, zice cä nici un 
om pe deplin ocupat d’o muncä n’a fost nefericit! — 
Him! Se vede cä acest filozof nici odatä n’a perdut o 
ziuä intreaga, ocupat sa-sl imprumute dela care-va 
prietin bun — doue coroane. Salutare.

Alax. Primit-ai corespondentele ? Si mie mi-ar 
pläcea sä me pot abate odata p’acolo O sä mal vedem. 
— La revedere.

Ciriplie. Notita din chestie n’a urmärit scopul sä 
te atingä nepläeut. Ne si bucuräm cä n’al inteles-o 
gresit. Cänd vei mai avea ceva, gändeste-te la noi. — 
Salutärl cordiale.

Ca. Regretäm, nu. Altele cu pläcere. Mal incearcä.
Rp. Am observat si noi greselile de can faci 

amintire in sei isoarea d-tale, dar o’am vézut in eie
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mot.v destul de ponderos d’a lua in zefiemea o socie- 
tate intreagä. Cu prilejul dat insä vom mai reveni 
asupra acestor lucruri. Pänä atunci vom puné cele 
trimisé in arhivä. De aitminteri muhumite pentru vor- 
bele mägulitoare.

Ibis. Da, ai drept. Statistica a dovedit in mod 
irrecuzabil cä femeile in mediü träiesc mal mult decät

bäi batií! Se vede darä cä nu intr’atäta corscturile 
strimte, ghetele miéi scurteazä viata ci — plätirea lor 
balve.

Dóri. Fa cl si d-ta ca soldatul acéla bätrin care 
spunea cq n a fugit dinaintea dusmanuluí «dar dacä ar 
n mers sä chieme la un bolnav un medic, si cineva 
lar fi vézut mergénd ar fi zis cä bolnavul e pe’ moarte.»

„VI CTORIA"
, JNSTIIUT de credit sí economii, societate pe actii.

Sedlul: Árral, casa proprie, calea Arcliiiluccle Eosif nr. 2.
Intemeiatá la 1887,

Capital de actii: 600.000 COrÓne. Fond de reservä 300.000 coróne.
Depuneri 3.000.000 coróne. Girculatia anualá 44.000.000 coróne.

Pnmeste depuneri spre fructificare, dupä cári solveste 5% interese färä privire la terminül de abdicere. 
Darea de venit dupä interese incä o solveste institutul separat.
Dupa starea cassei, depuneri pänä la 2000 COr. se restituesc indatä la presentarea libelului färä abdicere 
Depuneri se pot face si prin posla si se efectuesc momentan dupä sosirea comandei

Directiunea institutului.

„ARBORELE VERDE. 4 4 Imi íaü voia a aduce la cunostinta On. public román 
din loc si jur cä íncepénd cu 15 nov. n. cafeneaua 

n __ la «Arborele verde» a trecut ín proprietatea mea.
U pracsa constuncíoasá de 15 ani prin cele dintií cafenele din loc si capitalä, mé indreptäteste a sustinea cä 
on. pubbc roman va gäsi ín cafeneaua mea asa serviciü prompt ca ín nicl o altä cafenea din’ loc. La di’spozitia 
publicului staü toate fői le din loc si 5 foí románesti Speränd cä on. public va onora «vechild cuib al Ron'ni- 
nilor» cu prezenta sa si d’acum inainte semnez cu deos. stimä

IOSIF S. ROTH.

In atentiunea on. public román se
recomandä:

0TE1ÜL „CENTRAL“
din Orästie.

Cel mai bun si curat otel in Orästie (Szászváros), cu odúi elegante.

Arendator : d-nul I0AN MELITSKA, om constüncios si do cinste, a carui tinta uu este aha,
decát ca pasagerií sá fie pe deplin multumiti cu servitul, curäteuia odäil >r si prctul lor.

mP" in otel restaurant si cafenea elegantä.
Máncárí gustuoase, vinuri escelente, here pururea proaspetä, preturi moderate si servit

prompt.

f0
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Dela concertul din Oradea-Mare.
BE33S

Doamna X. Ce erezi, d-nule Flusturatu, oare ce a impiedecat pe doamna V. sä ia 
parte la concertul de iestimp ?

D-iiul Flusturatu: Deducend din desastrul ce a suferit punga bärbätelului ei astä-primä- 
varä in Bucuresti, sigur nu va fi avut hainä albä ....

Doamna V: EÍ bine, dar va fi avut vr’o hainä neagrä ....
D-nul Flusturatu. Hainä neagrä r Nici pomanä! Dar nie! cä s’ar potrivi sä se presenteze 

in hainä neagrä o cucoanä tinerä, care abia cu 30 de am inainte era nurnai de iS anl . . .

Teorie si praxä.
— N’ar trebui sä beat atäta vinars! — zice pärin- 

tele cätre badea Ion, gäsindu-l la lucru cu o sticlä in 
mänä.

— De, ce sä fac, domnule pärinte, daca tni-e frig ? 
Trebuie doarä sä mé incälzesc.

— Dar vinarsul numal la aparentä te incalzeste. 
Mai in urmä ti-e si mai frig.

— Ei, atunci apói beaü din noü o inghipturä.

Drept.
Un sträin inträ odatä intr’o catedralä frumoasä 

incä inainte de inceperea slujbei dumnezeiesti. Cräsni- 
cul se luä dupä el si atingéndu-l de umer ii atrasé 
atentia asupra unui cätel ce-I vinea in urmä.

— Nu-I ertat sä aduci in catedralä cäni!
•— Bine, dar cätelul acéla nu e al meü.
— Dar te-a urmat pas de pas.

Asa al fäcut si d-ta si totusl nu esti al meü.

Cu tiparul Tipografiei »S-tul Ladislaü«, Oradea-Mare.


